Italienischtest, 2. Semester


Name:.....................................

Füge die angegebenen Präpositionen + WO NÖTIG Artikel ein

	di
	per
	da
	Kunterbunt

	......... austriaca
	.....… amiche
	......... bambini
	il numero ......... stazione

	......... persona
	......... alberghi
	......... 8 agosto
	il prezzo ......... camera

	......... incrocio
	in
	......... altri
	rispondere .........

	......... stadio
	......... bagno
	......... pensione
	......... diretta

	......... fermate
	......... giardino
	a
	siamo ......... otto

	......... studenti
	......... bicicletta
	......... casa
	fino ......... distributore

	su
	......... cabina telefonica
	......... signorina Rossi
	parlare ......... museo

	......... strade
	......... lettere
	......... piedi
	......... lungomare

	......... parchi
	......... monolocali
	......... studentessa
	qualcosa ......... 


Wie sagt man:

	5234


	17
	das 2.  Jahr

	698


	das 4. Problem

	16


	die 9. Familie
	das 7. Auto

	sie fragen
	er kommt zurück
	ich biege ab

	er geht weiter
	sie gehen
	sie steigt aus

	ihr geht aus
	ich warte
	ihr ruht aus


Füge WO NÖTIG Präpositionen + WO NÖTIG Artikel ein

Dialog am Telefon zwischen Beatrice (Italienerin aus Florenz) und Anna (Österreicherin):

A: Ciao, Beatrice! Sono Anna.

B: Ciao, Anna! Come stai? Dove sei? Sei qui ............ Italia? Sei qui ............ lavoro?

A: No, sono ............ vacanza ............ Firenze. E tu? Sei ............ casa?

B: Sì. Sei qui ............ la famiglia?
A: Sì, ma siamo ............ cinque, perché c’è anche un amico ............ bambini. Si chiama Franco, è ............ Vienna. Abbiamo una camera ............ cinque letti ............ hotel “Stella” ............ dieci notti. Stiamo qui ............ 3 agosto ............ 13. La camera è ............ la vista ............ mare.

B: Stella? È lontano ............ chiesa ............ Santa Barbara?

A: No, è vicino ............ cinema ............ corso Garibaldi, accanto .......... ristorante “.......... Marco”. Conosci questo ristorante?

B: Sì, è ............ fronte ............ giardini pubblici, vero? 

A: Sì.

B: Com’è la camera? È cara?

A: No, con uno sconto ............ 20% va bene. Hai voglia ............ venire ............ albergo?

B: Sì, volentieri. Quando avete tempo ............ incontrare?

A: Adesso voglio ............ dormire un po’ e i bambini vogliono ............ guardare ............ la TV. Marco deve ............ lavorare ancora.

B: Okay, capisco. Anch’ io ho ancora molto ............ fare. Posso venire ............ stasera. Va bene?

A: Sì, certo. Allora, aspettiamo davanti ............ hotel. C’è anche il parcheggio. Così puoi (=du kannst) lasciare la macchina lì e poi possiamo ............ andare ............ prendere qualcosa insieme!

B: Volentieri. Ti piace ............ mangiare la pizza? C’è una pizzeria ............ piazza “Antonino”. Possiamo ............ andare lì ............ autobus.

A: Mh, la pizza? Preferisco ............ gli spaghetti.

B: Va bene. Andiamo ............ ristorante “Il Mulino”. È ............ centro, ............ via Renaldi. Dopo andiamo ............ discoteca, ............ teatro,  ............ mare o ............ casa!

A: Sì, sì, benissimo. Ciao!

B: Grazie ............ telefonata (=Anruf)! ............ stasera! Ciao!


Note:....................................     Unterschrift eines/einer Erziehungsberechtigten:.....................................

